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NCTOPUA O,EI,HQI7I CEMbMU KAK OTPAXEHUE
COLUMOKYIIbTYPHOU CUTYALUUN HA ANTAE B XIX B.

A. K. AHppOoHOBCKUI
r. Canbepn, Kanaga

AHHoTaumsa: B XIX B. MHorve niogn cumtanm Cubupb OOLUMPHBIM, OWUKUM, HEroCTENPUUMHBIM MNPO-
CTPaHCTBOM, KyAa OTMNpaBnsanuM CCbifibHbIX 1 NpecTynHukoB. OgHako B cBeTe UCTOPUMM AHOPOHOBCKUX
Cunbupb npepcraeT kak MeCcTo, rae NPOUCXOAUNO aKTUBHOE PasBUTUE XXMU3HU UX CEMbM, a TaKKe Kyrb-
TYPHOE M coumarnbHOoe B3aMMOAEWNCTBME C MECTHbIM HaceneHueM. [lonsku, NpuHaBLLME yyYacTue B
BoCCTaHun 1863 r. n BbiCNaHHble B Cnbupb, NpMBHECHN CloAa WUHTENNEKTYanbHY XWU3Hb, KOTOPYHO
BbICOKO OLIEHUIN KaK PYCCKOE HacereHue, Tak U NpeacTaBUTEN KOPEHHbIX CUOMPCKUX HApOA4OoB. OTU
KyNbTypHbIE TPa4ULIMM COXPAHSIKOTCA U MO CEN AEHb.

KniouyeBble cnoBa: Antan, Cubupb, cCbinbHble MNONSKA, BOCCTaHWE, NepecenieHLbl.

RUSSIAN-POLISH-GERMAN SOCIAL AND CULTURAL
ASSOCIATIONS IN THE LIGHT OF MY FAMILY’S HISTORY |
N ALTAY IN THE XIX CENTURY

Adam K. AndronowsKi
Sudbury, Canada

In the 19™ century Siberia was envisioned by many people as a wild, huge, and inhospitable place for
exiles and criminals, in the light of my family history Siberia became a place of flourishing family life
and cultural and social interaction with the local people. Polish insurgents, exiled as a punishment for
participating in the Uprising of of January 1863 to Siberia, brought into this area intellectual wealth that

was highly appreciated by the natives and the Russians as well. This legacy exists even today.

Key words: Altay, Siberia, Polish exiles, revolt, settlers

«Ha npaBom BbICOKOM OGepery BenuyecT-
BEHHOW cmbupckon pekn O6u BbIPOC NPOBUHLIM-
anbHbIN ropof cpegHux pasmepoB — bapHayn,
BO Bpems MOero npebbiBaHWs B ropode Hac4u-
ThiBanocb okono 30 ThicAY Xutenemy». 3Tn cno-
Ba npuHagnexat Mapuv AHOPOHOBCKOW, cTap-
wen cectpe moero gena MakcumumnunaHa AHA-
POHOBCKOIO, M C HUX Ha4YMHAOTCA ee MeMyapbl,
onucelBaroLwme ee *usHb B Cnbmpn. B XIX B.
Cwnbupb, Byagyymn yactbio Poccumnckon nmnepum,
npegcraenana cobon obLNPHYKD TeppuTopuio,
UMEIOLLYI0O CBOM  OCOBEHHOCTM  coumanbHoO-
3KOHOMMYECKOIO U KYNbTYPHOIO pasBuUTUA.

Oteu Makcumunumana AngpoHosckoro Un-
nonut Wocadat npoucxoant n3 Mnonbckon ce-
MbW, NCTOPUSA KOTOPON HaYMHaeTcs ¢ BUTBbI Npu
ptoHBanbae B 1410 r. Mo cemeniHon nerexHae,
Haw npegok 6bin YewcKMM HaeMHWUKOM, KOTO-
pomy 3a xpabpocTb B GuTBe ObINIM NOXanoBaHbl
3emns n gepeBHs AHopoHoB. BHavane cembsi
Hocuna damunuio YexoBud, T.e. «OOUH U3 Ye-
XOB», KOTOpasi CO BpeMeHeM npeBpaTunacb B

UexoBuny-AHOPOHOBCKUI, T.€. «HexoBud ns AHg-
poHoBa». [o3xe nsHavanbHas damunusa Yexo-
BMY Bblna yTpadeHa, u, HaunHast ¢ XVI B. ceMbs
HOCUT OOHYy hamunuio AHOpPOHOBCKME. B BeH-
ckon 6utBe 1683 r. eBponenckaa apmusa xpu-
CTMaH NoA KOMaHAOBaHMEM MOMbCKOrO KOpons
Ana Il Cobeckoro ogepxxana nobeny Hag 3a-
BoeBatenamm OcmaHckon ummnepuun. [locne
OuTBbI NONKOBHWUK AH Kasumup AHOPOHOBCKMN
nonyyun npusHaHwe 3a O0BOpOHY MocCTa 4vepes
[yHan. bonee no3gHASa NCTOpKS NOABOAUT HAC K
BoccTaHumo 1863 r., koraa Mnnonut Wocadat
AHApOHOBCKUIA, poauBLuninca 2 sHeapsa 1840 r. B
AHOpoHoBe, Oyayyunm 23-neTHMM MonogbiM ye-
noBekoM, BCTynun B 60pb0y 3a NOnbCKyo Hesa-
BMCUMOCTb M MPUMKHYN K oTpsay Pomyanbaa
TpayryTTa.

MakcumunumaH nepegaeTr BOCNOMUHAHUS
cBoero otua: «4Tobbl He HaBnekaTb MOCMEAcT-
BUA Ha cembio Mnnonut WocadaT npatanca B
cocegHem nomectbe. OH nMpoBen B MNOMECTbE
HoBomencknx nonroga, W Korga BOCCTaHue
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gowno go Jlnteel B mapte 1863 r., pewwnn yda-
cTtBoBaTb B 6opbbe. OgHaxabl Houblo Unnonut
Wocadpat ¢ ero otuom UrHatuem (6e3 nomoLm
npvcnyrn, Ans Toro, 4Ytobbl BCe OCTaBarocb B
TalHe) ocednann KoHdA, Ha koTopom MWnnonut
Wocadhat oTnpaBurnicsa HascTpeyy oTpsgy noa-
NonkoBHUKa TpayryTTa, M3BECTHOrO Takke Kak
KOBpuHCKMI oTpAg, Heganeko oT Mopogua n Ak-
Tonons. [obpaswuncek A0 noBcTaHues, Mnnonut
OOrKeH ObIn OTNYCTUTb KOHA AOMOWN, 3TO Obino
CUrHamnoMm Toro, 4YTo ero nyTewecTsue Gnarono-
ny4Ho 3aBeplumnnock. OTew npoxgan BCO HOYb,
N yXe Ha paccBeTe ycnblwan TUX0e pXaHue Y
BOPOTY.

Bctynue B kobpuHCckuin oTpsa, Wnnonut
Wocadat B3snca 3a BbINONIHEHME MUCCUU, KOrga
TpayryTT uckan gobpoBonbLeB ans Habnoga-
TEenbHOro nocrta, KoTopble Obl Mpeaynpeawnu
oTpan O npubnmwkeHun Bpara. TpayryTT He OT-
AaBan npukasaHus O BbINOMHEHUN 3TOro 3aja-
HWUS HX OOQHOMY M3 BOMLIOB, T.K. OHO BbINoO Kpan-
He onacHbIM. nnonut Wocacdbat Bbi3Bancs cam
M C YeCTblo BbINOMNHWM 3Ty Muccuio. B pesynbTa-
Te 3acagbl y AepeBHM XOpbkM Hepaneko oT
KobpuHa 1 masa 1863 r. oTpsig ogepxkan nobeay
B CpaXXeHuu.

Ewe oavH @akT, KoTOpbI 3anoMHMUIICA
Mapun, 310 TO, YTO Kaxgbin rog Mnnonut No-
cadhaT 3aKkasblBan LEepKOBHYIO MECCy B NamsiTb O
ceoeM norubwem gpyre dpaHuucke. OgHaxgbl
6ovLbl kobpuHckoro oTpsga Unnonut n dpas-
umck ctoanu u becegosanu, Korga BHe3arnHo B
necy pasganca BbicTpen, n ®paHumuck ynan,
cpakeHHbI nynen. OTpsgHbIn Meauk Propex-
TMn OXeLKo, C OTNIMYMEM OKOHUYMBLLMIM neTep-
Oyprckuii  Imnepckuii - MeguKo-XMpYpruyeckun
WMHCTUTYT B 1861 r., Obln He B cunax MOMOMb.
[Ba mecdua cnycta OTpsa notepnen KpyrnHoe
nopaxeHve B AepeBHe KonogHo, nocrne 4ero
TpayryTT nposen ABe Hegenu B nomecToe leT-
pa Oxelko B gepesHe JlioaBuHoB. 3aTem Onu-
3a OxeLUKo Ha cBOel NoBO3Ke OTBe3Na Noanon-
KOBHMKa K MOMbCKOW rpaHuue, OTKyda OH YyxXe
camMocToATeNbHO oTnpasuncsa B Bapwasy. OT-
psa pacnancsa, a WnnonuT BbIHYXAeH 6bin
CKpbIBaTbCS.

HecmoTps Ha 310, oceHbto 1863 . OH 6bin
apecToBaH, NomelleH B TiopbMy ropoga ["pogHo
N MPUrOBOPEH K MOXWU3HEHHOMY MOCENEHUIO B
Cubupu. 15 oktabpa 1864 r. oH npubbin B
Buiick, roe obHapyXun MonbCKMX MOCEneHues,
BKIOYasa yHMBepcuTeTckoro npodgeccopa Kanu-
Hoeckoro. Mocadpat, 6yayym uneHom Gnaropog-
HOW cemMbu, npogenan ceou nyTb B Cubupwn c
OTHOCUTESbHBIM KOMMOPTOM B MOBO3Ke, 3anps-
XXeHHow nowaabmun. [lopora He nokasanacb emy
yTomutensHon. OH M ero komnaHbOH bpaHaT
nosgHee B LWYTKY AENUNUCb NnaHamum O TOM,

4YTOObI ellle pa3 Nnpoaenatb 3TO NyTeLllecTBue 3a
CYeT L apCKOW KasHbl.

B buncke nonsikamu Obin  opraHM3oBaH
KpYy)XOK camoobpasoBaHusi. MakcMMunmaH nom-
HWUT TOMCTYIO, UCTINCAHHYI0 TeTpadb, B KOTOPYIO
ero oTel 3anucbiBar CUCTEMATUYECKM noce-
LaeMble UM fekuun no uctopun. Jlekumm gaea-
nv bpanaT, Maentou, BunaHoBckui, SAAHKOBCKUIA,
Bnaagucnae KopbyTT, goktop MwuxanoBckun wu
K. Mlagomckmn. Unnonut Wocadat cnyxun B
Buiicke cekpeTapem cyfda C eXeMecCsyHbIM Xa-
noeaHveM B LIeCTb pybnen. OH genun xunbe ¢
Maentouem. Onnarta 3a NpoXxueaHue, NUTaHue u
CcTUpKy (6e3 yyeTa CTOMMOCTU Yasi) cocTaBnana
yeThblpe pybns B mecsu.

OH npoxun TaM [0 MOMEHTa BbICbINKN
BCex nepeceneHues 13 buiicka nocne ropogcko-
ro noxapa, 3aTem nepeexan B ogHy u3 gepe-
BEeHb Hegarneko ot Tomcka, rae nonyywn OoSmkK-
HOCTb Kaccupa Ha IHHOKEHTLEBCKOWM BUHOKYpPHE.
B pesynbrate npoaBmKeHusi no cryxbe npu-
MepHO B 1868 r. OH CTAHOBWUTCH MHCNEKTOPOM
Wcaesckoro 3aBoga B bapHayne. Cam Wcaes,
no ceugetensctBy WMnnonuta WocadhaTa, 6bin
OPY>KECKM pacronoXeH K nornsikam, 1 y4acTHUKN
NonNbCKOro BoccTaHms 1863 r. nony4vanu oT Hero
Hemarnyo nogaepxky.

B BapHayne Unnonut Wocadat BCcTpeTun
EkatepuHy YepabiHueBy 1850 roga poxaeHus,
Jouvb apmenickoro oguuepa lNetpa YepabliHue-
Ba. [apa noxeHunaco B bapHayne B 1875 .

B TO Bpemsi MHorve npegcTaBUTENN WH-
TennureHumm B Cubupyn un3yvanu nomnbCKuUi
A3blK. JTa HEOObIYHasl TEHAEHLMSA BO3HMKNA W3-
3a TOro, 4To obpa3oBaHHbIe NepecerneHupbl, YTo-
Obl KaK-TO BbPKMBATb, YCTpaMBanucb y4nTensiMm
N ryBepHepamMy B 3aXXMTOYHbIE PYCCKUE CEMbW,
HO T.K. 3aKOH 3TO 3anpeLyarn, OHU YUCIUMUCH
nosapamMu u nogpyyHsiMu paboTHukamn. EkaTte-
pvHa YepablHueBa Obina NnpMMeEpPoOM Takon TeH-
AeHuumun. Bce BbllleHa3BaHHOE, a Takke TO, YTO
OHa rnyboKo CoYyBCTBOBara TparM4eckon UCTOo-
pyM MNONSIKOB, CTano MNPWYUHOW TOro, YTO OHWU
pasroBapuBanu gomMa Mo-fnosnbCck1, B TO Bpems
Kak Ha paboTe 1 Ha y4ebe roBopunM No-pyccku.
B ux cembe 6bino peBaTb Aeten, n bapHayn
cTan ux ceMelHbIM rHe340M.

B uensx coxpaHeHusi MorbCKOW KynbTypbl
AHAPOHOBCKME BbINUCHIBANN pasfnnyHble Mofb-
ckue xypHanbl. OHM 6bINM OAHOW M3 HEMHOIMX
OapHaynbCkMx cemMen, MMelLwmx gomMa mMnofb-
CKyto 6ubnuoteky. OHW AENUNUCb KHUramm Wu
NPOBOANIN OUCKYCCUM C APY3bsMU U 3HAKOMbI-
MW, B OCHOBHOM PYCCKMMMW W MONbCKMMMU MOMn-
TUYECKUMWN CCbINbHLIMW, TaKKe HEKOTOPbIMU U3
HEMHOrOYMCNEHHOW MECTHOW PYCCKOW WHTENNU-
reHL 1N,

B 1890 r. innonut WNocadhaT npuobpen vy
apyroro ccbinbHoro ®paHuucka lopogko He-
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NCTOPUA OOHOW CEMbW KAK OTPAXXEHWE COLIMOKYTbTYPHOW CUTYALUA
HA AINTTAE B XIX B.

GonbLuyto BUHOKYPHIO «Codus», pacrnonoxeH-
Hyto B Tomcke. B 1890-x Ir. oH Takke Kynun y
OblBLLEro noBcTaHua AHa KapacumoBuya nueo-
BapHio B bapHayne. Bbin nsbpaH noyeTHbIM
yrneHoM GapHaynbCKOW ropoACKON LyMbl, OKa-
3blBan OpraHU3aumoHHY0 U (OUHAHCOBYHO MOA-
OEpPXKKY MECTHOMY KOMMUTETY KaTOIMYeCKOW
LiepPKBU.

C 1884 r. 6bIn1 YneHom O6LLecTBa noneye-
HWS O HayanbHOM obpa3oBaHMM, OCHOBAHHOM MO
WMHULMaTMBE MONMUTUYECKOro ccbifibHoro B.K.
WTtuneke 7 oktsabpa Toro xe roga. 16 mapTta
1905 r. nnonut Uocadat ¢ TpemMs CbIHOBbSMU
opraHusoBan Ttoproebln gom «W.U. AHgpoHos-
CKUIM N CbIHOBbSA». 3TO NPON3OLLO 3a HECKOMNBKO
mMecsueB o cmeptu Mnnonuta Mocadparta. Ux
Ou3Hec npouBeTan — ObIIO OTKPBLITO HECKONbKO
TOYEK TOProBnv NMBOM, UM MpUHaAnexan pec-
TopaH «MeTponosnby, pacnonoXeHHbIN B 30aHUK
cerofHsiLLHero asopua bpakocoyeTaHui.

B monogoctn Unnonut Wocadat Hocun
nposeuwe «MoHax», B 3penoM BoO3pacTe OH
TakKe ocTaBasiCsd BEpPEeH CBOUM MpUBbIYKaAM U,
HECMOTPSA Ha 3HaJYUTENbHOE COCTOSIHME, Ben
CKPOMHbIN 0bpas Xmn3HWM. OH HuKorga He ynot-
pebnan ankoronb, 6bIN ymMepeH B efe, He en
Msica, nopaxascb TOMYy, Kak nogu pagu yTtone-
HMSA roroga MoryT youBaTb GoXbux TBapew. B
TEeYEeHMe BCEWN XMU3HU COXPaHsAN Xopoluee 340-
poBbe. CoxpaHsisi NoOOBb K nowagsam, Yto Tak
€CTECTBEHHO Ans MOnskoB, OH Aepxan TabyH
nowapen. nnonut oboxan uBeTbl U cadbl, U
BO3ne ero goma Obin pas3duT 3HaMEHWUTLIN cap
cvpeHu. B goMe xunu KaHapewkn, koTopble Tak
npuebiknn k Mnnonuty, 4yto 6e3 cTpaxa caau-
TNINCb eMY Ha roroBY U pyKM.

B Te rogbl 6apHaynbckoe obLiecTtBo 6bino
MHOroHaumoHanbHbIM. 30n0Tas n cepebpsiHas
nuxopagka npuBrekna cioga MHOXECTBO He-
MeLKUX noceneHues. Bctpeyanucb 1 dpaHLy-
3bl. [MonsikM, MHOTME U3 KOTOPbIX ObINN CCbifb-
HbIMKW, cocTaBnanu nuwb 2—3 % oT obuiero Ha-
CeneHnsi, OAHaKo cChbirpanun HemanoBaXHYHo
porfb, MPUBHOCS HOBLUECTBA B apXUTEKTYpY,
npou3BoacTBO M T.4. BOMbLIMHCTBO MNOMLCKUX
CCbINbHbIX, CEMNMBLUMXCS B ropogax, bbinu npea-
CTaBUTENAMM BbICLUMX CrioeB 0OLlecTBa, OHU
umenun obpasoBaHue, U3yyYanu WHOCTPaHHbIE
A3blKK, ObIM 3HAKOMblI C MUPOM MO3I3NN, NUTE-
paTypbl U My3blki. X 0XOTHO Gpanu B Ka4ecTBe
yuuTenemn n ryBepHepoB B GoraTtble pycckue ce-
MbW, U MOMbCKUA A3bIK CTan MonynsipeH B BbiC-
LWMX Ccnosix MecTHoro obuwectBa. EkaTepuHa,
Oyayyun poXOEHHOW B PYCCKOM MpaBOCraBHON
ceMbe, roBopusia no-nofibCkn, YTo MNOMOIM0 COo-
XPaHUTb MONbCKUIA SA3bIK B CEMbE, KOTOPYHO OHa
cosgana ¢ innonutom Nocadatom.

Mocne amuuctum 1883 r. nnonut Uoca-
cat otnpaswuncs B JIntey, 4tobbl NpocneanTs 3a

pecTtaBpaumein cBoero goma. 3ateM OH CHOBa
npueaxan B AHgpoHoB B 1892 n 1895 rr. MNocne
Toro, kak B 1898 r. TpaHccmMbupckas xernesHas
Aopora gocturna HoBoHUKONaeBcka, OHW YacTo
nocewanu BMmecte ¢ getoMu MNonblly 1 apyrue
eBponerckne cTpaHbl, Hanpumep Utanuio.

Xota npegkn Wnnonuta Wocadata OGbinu
OONrOXUTENSMU, CaM OH NPOXWN TonbKo 65 net
n ymep 17 ceHtabpsa 1905 r. B bapHayne. Ymu-
pas B Cnbupu, oH xoten BblTb NOXOPOHEHBLIM B
KobpuHe, 1 getn ucnonHunu ero sonto. Moruna
Mnnonuta NocadaTta Haxogutcs B KobpuHe Ha
HoBom knagbulle 3a enesHogopoXKHOM BETKON
Ha npasom Gepery peku MyxaseLl.

Tpetnn pebeHok Wnnonuta WocadaTta
MakcumunuaH, poxaeHHbln 28 oktabpsa 1883 r.,
Obin Moum gegom. OH okoHuun wkony B bap-
Hayne, 3aTeM y4uncs B TOMCKOM TEXHUYECKOM
WHCTUTYTe, a Bnocrneactemm B 1903-1907 rr. —
B KpakoBckoM ArennoHckoM yHuBepcuTeTe, rae
nsyyan ryMaHuTapHble OUCUMMMWHLI, a Takke
CerbCcKoe XO35ANCTBO.

Mo BosepaweHnn B Cubupr B 1914
1916 rr. cnyxun npegcepatenem [lonbckoro
Cubupckoro 6aHka. B 1922 r. oH nokuHyn Cu-
6upb 1 oT6LIN B cBOe nomecTtbe B JlutBe. OH
XeHunca Ha godvepu Hapuumcca Bowuexockoro
MuxanuHe. Ux cbiH 1 mon oTteu, Mnnonut 3Oa-
BapAa poauncsa B Bapwiase B 1924 r.

Monbckne nepeceneHubl, 0CO6EHHO Te, KTO
HaXWUn HeKoTOpoe COCTOsHME, Nepuoandecku
BCTpeYanucb B rmaBHOM ropoge rybepHum Towm-
cke, roe npoxueanu lMetp n ®nopeHtuin OxeLu-
KO, YreHbl CeMbW U3BECTHOM NUTOBCKOW Muca-
TeNbHULbl MOSMLCKOrO MPOUCXOMKEHUS Orun3bl
OxeLuko.

bpaTtbs oOkasanucb cocnaHHbIMW 3a Y9ya-
cTue B AHBapckoM BoccTaHum 1863 r. driopeH-
TUIA 1 ero HeBecCTa NeLKoM B TedeHue nonyrtopa
net gobupanuce go Cunbupn. Tomckun gom ce-
Mbh Oxewko Ha ynuue MunnuoHa, 38 6bin oa-
HUM U3 FMaBHbIX MECT, rAe CTaBUNWU CNeKTaknu,
yuTanu CTUxXK, Nenu naTpuoTUYecKne necHw,
cnywanu Mysblky, obwanucb 1 Bpawanucb B
obuwectBe. Tam GbiBanM He TONbKO MOMSAKA, HO
Takke pycckue n Hemubl. IMEHHO Tam no3Hako-
munuce  Unnonut  WNocadpat AHOPOHOBCKUNA,
Hapuwucc Bonuexosckuii n Bnagucnae Kopxe-
HéBckmn. Monarato, 4Yto godepn Moxana Llep-
3uHrepa dMMa U JInHga No3HAKOMUNUCHL Tam CO
CBOVMMU OyOyLLMMN MYXXbSIMM.

PacckasbiBas MCTOpUIO Hallel cembu Mo
MaTEPUHCKON NWHUKU, MHE XOTENOoCb Obl yNomsi-
HyTb Hapuucca BonuexoBckoro, KoOTopbid po-
aunca B 3epoke B 1846 r. B Hayane 1865 r. oH
6bin BpolleH B TIOPbMY 3a yyacTne B AHBap-
CKOM BOCCTaHuM, B TedeHne 9 mecsaueB noasep-
rancsa gonpocam B kamepax X nasunboHa Anek-
caHgposckon (Bapwasckon) Untagenu. Ero ne-
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pee3n B Cunbupb Obin He Takum KOMMOPTHbIM,
kak y Minnonuta NocadaTta — ero npmeesnu 3a-
KOBaHHbIM B kaHAanbl. [yHKTOM KOHEYHOro Ha-
3HayeHus 6bin KpacHospckun kpan (EHuceinckas
ryGepHus), roe OH NpoBen HECKOSbKO NET B ce-
ne Cararickoe Henoganeky OT MuHyCHHCKa,
npubbIB TyAa 27 anpens 1867 r.

B 1870 r. oH cTtan HavyanbHukoM MapunH-
CKOro cTekonbHoro 3asoga Cepaduma Nycesa B
cerne 3HameHka. OH Xun Ha 3aBofe, nony4as B
mecsu 25 pybnen cepebpom, 4To GbINO HEMa-
NON CyMMOW, HO nNpu aTom pabotan no 20-21
yac B cyTku. CnycTsa yeTbipe roga oH nepeexar
B MuHycMHCK (C HaceneHnem okono 5 ThiC. Ye-
noeek), rge nonyymn paboty B Baplasckom ma-
rasuHe Ana lMpengoBckoro. Bnocneacteumn ma-
rasuH nepewen k Bnagucnasy KopxxeHésckomy,
nocrne TOro Kak MPEXHWIA XO35IMH BEPHYrcsi B
MonbLuy nocne amHUCTUN.

B 1876 r. Hapuucc ctan rnaBHbIM ynpaBs-
NSALWUM KoMnnekca npeanpusaTui Nycesa.

Korga Havyanack 3onotas nuxopagka, Hap-
uMccy u ero genoBbliM MapTHepam yaanocb Co-
OpaTb CyMMy, JOCTaTOYHYO0 ONA BeAeHus cob-
CTBEHHbIX PACKOMOK.

B petcTtBe oTel, pacckasbiBan MHE O TOM,
Kak ged Be3 B CaHsAX 30M0TOW CaMopodokK pas-
MEPOM C YenoBeYeCKyo rornoBy, OTCTPenmnBasCb
OT BOJIKOB M3 ABYX MNUCTONETOB, KOTOPble OH
npsatan B pykaBax wy6bl. B aerycte 1885 r.
Hapuucc BmecTe ¢ cemben nepeexan B MuHy-
CMWHCK, rae oH npuobpen gom Ha yrny ynuy, MNeT-
pa Benukoro n bBenopycckon. Kartonuyeckoe
HaceneHue 6bino Ha 90 % npeactaBneHo nons-
kamu. B To Bpems oH Obin coBnagenbuemM 3011o-
TOOOObIBAKOLLErO pyaoHWKa U UMEN corneBapeH-
HbIN 3aBof B pavioHe ABakaHa B 60 kM oT MuHy-
CVIHCKa.

BowuexoBckuii npuHUMan ydactue B 00-
LLIeCTBEHHON XM3HN MuHycuHcka, B 1885-1911
rr. 3acepan B ropogckon gyme. Ero MuHycuH-
CKUA [OOM, KOTOPbIA CEerogHs Haxogutcst No aa-
pecy yn. JleHnHa 107, ctan MecToM BCTpeuu
PYCCKUX N MONbCKUX CChINbHbIX, XUBYLLMX HEMo-
Aaneky unu BHOBb npubbiBalowmnx B Cubmps.
BowiLexoBckuii nsbupancsa genytatom MUHYCUH-
CKOW TrOopoACKOM AOyMbl, Obin npeacenartenem
obuectsa obpasoBaHus, nonevuTenem cenb-
CKOXO3SINCTBEHHOrO 00LlecTBa, MNOYeTHbIM Mo-
NneynTenemM ropoACKON LLUKOIMbl U YNIEHOM MYy3eit-
Horo komuTeTa. Korga oH ymep, B MECTHOW rase-
Te «Tpya» BbiWen Hekponor, rae Bonuexosckuin
onucbiBancs Kak Bblgalowascs nMdHocTb. OH
OblN YEeCTHbIM YENOBEKOM, HE UMEN CKITOHHOCTMU
K MONMWUTUKE, BCErda Bblpaxan CBOe MHEHWe 4de-
CTHO N OTKPbITO, BHEC 3HAYUTENbHLIN BKNag B
pa3BuTME ropoaa.

Ero goyb n mos 6abywka MuxanuHa y4u-
nacb B MOCKOBCKOW koHcepBaTopum 1 B 1913 T.
cTana npenogasatenemM My3sblkn. B MuHycuH-
CKOM pervMoHaribHOM KpaeBegyeckoM Mys3ee UM.
H.M. MapTbsiHOBa No cer fieHb XPaHATCH KHUrK,
nogapeHHble MeCTHbIMU xutenamu. Cpeamn Hux
ecTb 10 kHUIr ¢ nognucbio AMMbI BoliLiexoBcko.

Brnagucnae KopxeHEBCkM poauncs B
1841 r. Ero cembs 6bina pogom us BonblHu, roe
UM MNpuHagnexano nomectbe KHepyTtn. Byaoyuu
CTYAEHTOM YEeTBEPTOro Kypca maremaTuyecKoro
hakynbTeTa, OH MPUHAN yyacTne B SHBApPCKOM
BOCCTaHuW, Obln apecTtoBaH W MNPUroBOPEH K
ccoinke B Cubupb. CnycTa Heckomnbko neT B
CCbifike OH npuobpen MarasuH, rae 1 nos3Hako-
munca ¢ Hapuuccom BoriuexoBckum, pabotas-
wuM Tam. Bckope oHu cTanu genosbiMu napT-
Hepamu 1 coBragensuamy MarasuHa.

Cynpyroni KopxeHésckoro 6bina Jlngus
LWep3nHrep (cectpa 3OmMbl), poauBLUAscA B
Tomcke B 1855 r. lNocrne Toro, Kak OHU MOXEHU-
nucb B 1877 r., B X cembe poawuncsa cbiH Cta-
Hucnae n godepun Banpa n Mapua-MapuaHHa.
CraHucnae u MapuaHHa BcTynunu B 6Bpak c
neTbmun BoluexoBcKux.

UcTtopus aTux Tpex cemen Cny>XuT TUnuu-
HbIM 06Pa3LOM TOro, Kak >XUIKN CChIfibHbIE U Kak
cknagbiBanucb UX OTHOLLEHUS C MECTHbIM Hace-
nexHvem. B cuny TOro, 4YTO CCbIfbHbIE 3a4acTyto
ObINK BbIXOALAMM U3 BbICLUUX CNoeB obLyecTsa,
OKa3aBLUUCb B CCbIfKE, OHW yCTaHaBnNmBanu KoH-
TakTbl C NOAbMU, UMELWNMU Takoe Xe MNono-
XeHune B pycckoMm obuiectse. [NoaToMmy HeyauBu-
TenbHbIM SBASETCH TOT (pakT, 4YTO Hemubl-
KaTonukM 1M NpaBoCnaBHble pycckue cosgasanu
CEMbW CO CCbIfbHBIMY MOMnsikaMu-kaTonukamu. B
pesynbTate MOW OTel SABMASeTCA HanonoBUHY
MoMsikoMm, Ha 4YeTBepTb HEMLEM M Ha 4YeTBepTb
PYCCKUM.

OH cBobogHo Briagen pycckum, 6enopyc-
CKMM W MOMbCKMUM s3blkamu. PakTnyeckn Bce
MOW MPEeaKN CO CTOPOHbI OTLA, KOTOPbIX A MOM-
HI0, CBODOAHO rOBOPWUNKN MO-PYCCKU M nucanu
No-nonbCKK, NCMONb3ys pycckue BykBbl. S NoM-
HIO, KaK Be4Yepamun cembs nena Kpacusble pyc-
CKWe NnecHW nof rutapy v nuna Yyan u3 camoBa-
pa. Ccbinka B Cubupb 1 HakasaHue, daktude-
CKW MOCNYXXUNW MOYBON AN co3faHus obLump-
HbIX couManbHbIX U KyNbTypHbIX MeXOyHapoa-
HbIX CBSA3€N, KOTOpble 1 MO Cell AeHb CyLlecTBY-
0T MeXay HaMy CEMbSAMM.

AHOpoHosckuli Adam — O0KmMop MeduyuUHbI
2. Cadbepu, KaHada

lMepesod A.B. KpemHesol
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RUSSIAN-POLISH-GERMAN SOCIAL AND CULTURAL
ASSOCIATIONS IN THE LIGHT OF MY FAMILY’S HISTORY |
N ALTAY IN THE XIX CENTURY

Adam K. Andronowski
Sudbury, Canada

In the 19™ century Siberia was envisioned by many people as a wild, huge, and inhospitable place for
exiles and criminals, in the light of my family history Siberia became a place of flourishing family life
and cultural and social interaction with the local people. Polish insurgents, exiled as a punishment for
participating in the Uprising of of January 1863 to Siberia, brought into this area intellectual wealth that
was highly appreciated by the natives and the Russians as well. This legacy exists even today.

Key words: Altay, Siberia, Polish exiles, revolt, settlers

“On the right high bank of a magnificent
Siberian river — Ob — a fair sized provincial city
has grown: Barnaut; at the time of my presence
there, the city counted some 30,000 inhabitants.”
Those are words Maria Andronowska, oldest
sister of my grandfather, Maksymilian
Andronowski, used at the beginning of her
memoirs describing the Siberian part of her life.

In XIX" century Siberia, a part of Russian
Empire, lay a vast area to some degree
independent of central administrative powers
and still developing its social, economic and
cultural fabric. These lands were conquered by
Cossacks for the Russian tsar in XVI-XVII
centuries starting with Yermak’s expedition.
Over the next centuries, expansion continued.
The borders were advanced through expeditions
led by V.J. Bering, I.G. Gmelin, G.F. Miller, P.S.
Pallas and F.P. Wrangel. The ethnic
composition of Siberia was complex. Its
aboriginal inhabitants were in a significant
minority, while Russians constituted the majority.
Several other ethnic groups were represented
there, most notably Germans, Poles, Jews and
others. For hundreds of years, in order to
populate those desolated areas, tsars sent
criminal and political convicts there.  The
predominant ethnic group amongst the political
exiles, other than Russians, were Poles, whose
fierce drive for independence lead to several
uprisings. In the aftermath of 1863 January
Uprising around 20.000 Poles, majority of noble
families with considerable education, were
forcefully settled in Siberia.  Although local
people in Siberia were heavily indoctrinated by
the anti-Polish propaganda, the settlers’ attitude,
hard work and honesty won the hearts of the

locals. The paucity of educational and cultural
institutions in Siberia created a strong desire and
demand for contacts with sophisticated people.
The Russian intelligentsia in Siberia, like
nowhere else in the Empire, acquired knowledge
of Polish language, music and literature. An
excellent example of the esteem some exiles
attained is a case of Minusifnsk’s Duma rejection
of the Governor's order prohibiting Narcyz
Wojciechowski from holding an important
administrative position. This shows how people
of different ethnic backgrounds, despite heavy
indoctrination, will cooperate for their own
societal benefit.

Maksymilian Andronowski’s father, Hipolit
Jozefat, was a member of a Polish family whose
history started at the battle of Grunwald of 1410.
According to the family legend, our ancestor was
a Czech mercenary, who for his valor in the
battle was awarded land and a village called
Andronéw. Initially, the family bore the name
Czechowicz (i.e., one from the Czech), by in
time, it acquired name Czechowicz-Andronowski
(i.e., Czechowicz from Androndw). Later on, the
original Czechowicz was dropped and
Andronowski has remained as the only last
name since XVI century. At the battle of Vienna
in 1683, a Christian European army under the
command of Polish King Jan Il Sobieski fought
against the invading Muslim Ottoman Empire. In
this battle, Colonel Jan Kazimierz Andronowski
was recognized for his skilful defense of a bridge
on Danube river. The more recent history brings
us to January Uprising of 1863. Hipolit Jézefat
Andronowski (born on 2M January 1840 in
Andronéw), as a 23 years old man joined
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Romuald Traugutt's Party fighting for Polish
independence.

Maksymilian remembers his father’s
recollections: [1; p. 22]: in order not to bring
consequences home, Hipolit Jozefat hid at the
neighbouring estate. He has been living for the
last six months at Nowomiejski’s estate when in
March 1863, the uprising reached Lithuania.
Hipolit Jozefat decided to participate in the fight.
One night, with help of his father, Ignacy (to
keep things secret, but without the help of
servants) saddled his horse and rode off to meet
the Colonel Traugutt Party (also called Kobryn
Party) in the vicinity of Horodec and Antopol.
Once he was safe with the insurgences, he was
to let the horse go back home alone, in this way
signalling his successful journey to join the
fighters. His father waited almost all night for the
horse, and finally, at first light, the horse
whinnied at the gate.

Once with the Kobryn Party, Hipolit Jozefat
signed up for a mission behind the enemy lines
when Traugutt was looking for volunteers to be
on a lookout and warn the Party about an enemy
approach. Traugutt did not assign any soldier
for the job since this mission was so dangerous
as to be almost suicidal. Hipolit Jozefat offered
himself and fulfilled the mission very well. On 1%
of May 1863, the Party fought a victorious battle
with the Russian soldiers. It was a successful
ambush at Horki village, in vicinity of Kobrynh.

Another episode Maria vividly remembered
about Hipolit Jbézefat that every vyear, in
commemoration of the death of his friend
Franciszek, he would order a church mass for
friend’s soul. While in Kobryn Party, Hipolit and
Franciszek, one day stood side by side in the
forest talking, when suddenly, Franciszek fell to
the ground, hit by a rifle bullet. Florenty
Orzeszko, a Party’s doctor (who graduated with
distinction from the Imperial Medico-Surgical
Academy in Petersburg in 1861) was not able to
help. Two months later, at Kotodno, the Party
lost a major battle.  After the battle, Traugutt
remained for two weeks at Piotr Orzeszko’s
estate, Ludwinéw. From there, the colonel was
driven to the Kingdom of Poland’s border
(Congress Poland) by Eliza Orzeszko in her
carriage and then continued on his own toward
Warsaw. The Party was dissolved. Hipolit
Jozefat again hid away from the house. Despite
that, in the fall of 1863, he was arrested and
imprisoned at Grodno castle. He was sentenced
to life exile in Siberia. He arrived to Biysk on 15
October 1864, where he found around 500
Polish exiles, former January insurgents,
including a university professor Kalinowski.
Biysk at that time was a part of Altay Oblast, a

section of crown lands. Hipolit Jézefat, as a
member of a noble family, traveled to Siberia on
a horse drawn vehicle in relative comfort. He
recalled the voyage as a pleasant experience.
Him and his companion, Brandt, joked thereafter
about devising a plan to have the voyage
repeated at the tsar’s expense.

In Biysk, the Poles established a scientific
circle. Maksymilian recalls seeing a thick, hand
written history notebook as his father was
attending the lectures systematically. The
lectures were given by Brandt, Pawluc,
Wilanowski, Jankowski, Wifadystaw Korbutt,
doctor Michatowski and K. Gadomski. Hipolit
Jozefat worked in Biysk as a court scribe with a
monthly salary of six roubles. He shared
accommodation with Pawluc. The cost of rent
with meals (without the tea) and laundry was
four roubles a month. Hipolit Jézefat lived there
until all of the exiles were expelled from Biysk,
as the tsar did not whish to have any of those
people on crown land. After four years in Biysk,
he moved to a village close to Tomsk where he
worked as cashier at Innokientiewskaja Distillery.
He advanced through the ranks and became
supervisor at Isajew’s plant in Barnaut around
1868 (Isajew himself was very friendly toward
Poles according to Hipolit Jézefat and the
January insurgents received from Isajew a lot of
support). While in Barnaut, he met Ekaterina
(Katarzyna) Czerdyncew (born 1850), a
daughter of Imperial Army officer Piotr
Czerdyncew and his superior in the company for
which they both worked. The couple married in
1875 in Barnaut.

During this time in Siberia many of the
Russian intelligentsia have learned the Polish
language. This unusual trend resulted from a
high level of education among the exiles who, to
survive, served as teachers, governors etc. for
affluent Russian families, but because of
suppressive law, they had to be hired in phony
positions such cooks or labourers. Katarzyna
Czerdyncew was one of the examples of this
trend. These facts, and also her deep sympathy
for tragic Polish history, were reasons why the
family talked Polish in the house while in
everyday life at work, school and institutions,
they spoke Russian. They had nine children. .
Barnaut became the family’s nest.

To nurture the Polish culture Andronowskis
subscribed to several Polish papers and
Maksymilian recalls the names of many: Ktosy,

Tygodnik  llustrowany, Wedrowiec, Stowo,
Przyjaciel Dzieci, Wieczory Rodzinne, and
Bluszcz. The family was one of the few in

Barnaut, that had a Polish library in the home.
They shared the books and literature and held
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discussions with all of the friends and
acquaintances, mostly political Russian and
Polish exiles with a small addition of local
Russian intelligentsia who were sparse on this
terrain.

Hipolit Jézefat acquired a small distillery
called Sophia in Tomsk from another exile,
Franciszek Horodko in 1890 [2; p. 16-18]. In
1890’s he bought a brewery in Barnaul from a
January insurgent Jan Karasimowicz.  Hipolit
Jozefat was elected a senior member of Barnaut
City Duma. He supported Catholic Church
Committee organizationally and financially.
From 1884 Hipolit J6zefat was a member of The
Primary Education Care Society - an
organization founded October 7" that year by
deportee V.K. Shtilke [3;p. 128]. Few months
before his death, on 16™ of March 1905, Hipolit
Jézefat and his three sons established
merchant’s house, H. J. Andronowski and Sons
[4]. The business flourished: several beer selling
points were build; the company owned a
restaurant called Metropol. This building today
houses Weddings’ Palace in Barnaut.

Hipolit Jozefat as a young boy had a
nickname, “Monk”. That proved to be a good
description of his adult life: he led a modest life
despite a sizable wealth he accumulated. He
never drunk alcohol; ate in moderation; disliked
meat; and was amazed, how people could Kill
animals, God’s creations, just to satisfy the
hunger. He remained healthy all his life. With a
love of horses, so ingrained in a Polish way of
life, he had a horse herd. He also loved flowers,
gardens, and an orchard. Around the house,
there was a famous lilac garden. In the house,
he kept canaries, which were so accustomed to
him they would sit on his head and hands.

At that time, social life in Barnaut was very
international. The gold and silver rush brought in
scores of German settlers; as well some French
arrived. Many Poles came in as exiles and
although they constituted only 2-3 % of the
population, they played an important role in
bringing modern methods of agriculture,
manufacturing etc. The majority of Polish exiles
who settled in cities were from higher levels of
society: they were well educated; versed in
foreign languages; and acquitted with world
poetry, literature, and music. They were sought
after as teachers or governors to the wealthy
Russian families and the Polish language
became popular in higher levels of local society.
Katarzyna, although she came from an orthodox
Russian family, also spoke Polish and this
helped to preserve Polish language in the family
she started with Hipolit J6zefat.

After amnesty of 1883, Hipolit Jézefat
traveled in 1887 to Lithuania (Litwa), — the name
of this part of Poland then - and supervised
renovations of his house. He visited Andronéw
again in 1892 and 1895. After the Trans-
Siberian Railway reached Novonikolajevsk in
1898, he often travelled with children, visiting
Poland and other European countries, for
example, Italy.

Although he came from a long living family,
Hipolit J6zefat died at age of only 65 on 17
September 1905 in Barnaul. He died in Siberia
but he wished to be buried in Kobryn and his
children carried out this wish. His grave is
located in Kobryn, in the New Cemetery, past
the train tracks on the right bank of the
Muchawiec River.

Hipolit Jozefat’'s third child, Maksymilian,
born on the 28" of October 1883, was my
grandfather. Maksymilian underwent basic
schooling in Barnaut; thereafter, he studied at
the Technological Institute in Tomsk and
subsequently at Jagiellonian University in
Cracow. There, he studied in the Philosophy
Department with special attention to the
Agricultural Sciences in years between 1903 and
1907. After returning to Siberia, in years 1914—
1916, he served as a chairman of Polish-
Siberian Bank. During the Russian civil war of
1917, he joined the Polish 5th Siberian Rifle
Division. After a tragic battle at Klyukvennaya
train station (now Uyar), several kilometers east
of Krasnoyarsk, he was imprisoned. He was
released from the prison camp in 1921 after
spending nine month there. In 1922, he left
Siberia for his estate in Lithuania. He married
Michalina, daughter of Narcyz Wojciechowski.
Their son, Hipolit Edward, my father, was born in
1924 in Warsaw.

The Polish exiles, especially those who
attained some wealth, met intermittently in a
main city of the oblast, Tomsk. There lived Piotr
and Florenty Orzeszko, family members of Eliza
Orzeszko, a famous Polish writer from Lithuania.
The brothers were exiled for participation in the
January Uprising. Florenty, accompanied by his
fiancé, came to Siberia on foot: it took them 18
months to get there. The Orzeszko family was
affluent and their house in Tomsk (present
address Milionna street No. 38) served as one of
the main places people would meet to play
theatrical spectacles, listen to declamations of
poetry, sing patriotic songs, listen to music,
discuss and mingle. Not only Poles attended
those meetings; many Russians and Germans
came. There, Hipolit Jézefat Andronowski,
Narcyz ~ Wojciechowski and Wiadystaw
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Korzeniowski were acquitted. | believe Johann
Scherzingier’s daughters, Emma and Lidia, have
met their future husbands there.

Let me turn now to my maternal family story
with Narcyz Wojciechowski who was born in
Serock in 1846. He was son of Jozef, a fighter
of 1792 war against Targowica’s confederation.
His mother, Waleria Zaborowska, was a
daughter of a fighter of 1831 November Uprising
(She was born in 1825 and died in 1904 in
Krasnoyarsk.). As a young boy in Poland,
Narcyz was educated to become an organ
player and finished the school in 1862. He was
hired as a teacher and organ player in the local
church in the village of Jelonki. He and his
brother Stanistaw joined the January Uprising
and fought in Ptock County. He was arrested in
the beginning of 1865 and endured nine months
of interrogations in X Pavilion of Alexander’s
(Warsaw) Citadel. On 11™ of October 1866, he
and his friend, Mateusz Przepiorowski were
sentenced by the Polewoj Auditoriat Wojsk w
Carstwie Polskom to life exile in Siberia. Narcyz
family lost its nobility as a punishment for the
1792 fight; therefore, Narcyz traveled to Siberia
in much less comfortable conditions than Hipolit
Jézefat — he was shackled. The way to Siberia
took its toll on him — he got tuberculosis and for
the rest of his life had a chronic nasal drip.

His destination was Krasnoyarsk area and
initially he lived in Sagajskoje village close to
Minusinsk. He arrived there on 27 April 1867.
At that time, he worked as a Ilabourer at
construction of llia Mitrofanow’s house. During
winter months, he made cigarettes by hand for
profit. During summer months, he cut hay, made
hemp ropes and sold them at the bazaar. Later,
because of his abilities and education, he
became a scribe’s helper for four villages and
was moved to Kochergina. In 1870, he became
a manager at Serafim Gusiev’s glass factory in
Mariinsk (now the factory is called Znamenka).
He lived at the factory. His salary was 25 silver
roubles per month — a handsome sum but he put
in 20—21 hours of work a day. Four year later,
he moved to Minusinsk (population around
5,000) where he worked in the Warsaw Store
run by Jan Prendowski. Wiadystaw
Korzeniowski bought this store when previous
owner, after the amnesty, moved back to
Poland.

In 1876 Narcyz became a general manager
at Gusiev’'s complex of factories. During next
eight years, he lived and worked at the factory in
Mariinsk.

With the gold rush going on, he and his
business co-investors gathered enough money
to start their own diggings. The efforts did not

bring success — he lost 17,000 silver roubles.
Not deterred, he borrowed additional 2,000 and
struck the vein: paid off the debts and came out
with net profit of 6,000 silver roubles.

| remember, as a child, my father telling a
story about grandfather driving the sled, carrying
a gold nugget human head size and tending off
the wolves with a pair of pistols hidden in loose
sleeves of his fur coat.

In August of 1885, Narcyz moved with the
family to Minusinsk where in 1888 bought a 6-
room house on the corner of Peter the Great and
Bieloruskaja streets (the hand drawn — by Maria,
his daughter - plan of the house is in a Biatystok
museum). The city had around 7,000
inhabitants and 1,000 wooden houses. The
Catholic population, mostly Polish, was 90
person strong [5]. At that time, he was a co-
owner of a gold mine and an owner of “salina” —
a desalination plant close to Abakan on the
shores of Kyzyl-Kul Lake in Khakass steppe, 60
km from Minusinsk. The same year, he visited
Poland for the first time. Narcyz withdrew from
the business at the end of his life and
established Trade House of Narcyz
Wojciechowski and Sons, with his sons being
the owners.

Family life for Narcyz started in 1877 when
he married Emma, Johann Scherzinger, a
German emigrant and a Tomsk jeweller and
watch shop owner, who settled in Siberia after
acquiring a substantial inheritance. The couple
moved to Minusinsk after years spent on the
factory side. They had nine children; one of the
daughters, Michalina, was mine grandmother.
Another daughter Maria, after many vyears,
described the father in this way: he was taller
than average man, his posture a little bent over,
and physically he was very strong. His head
was like an eagle’s head with blue eyes, which
turned steel blue when in anger or threat. He
always had a beard and a moustache a la
Mazur. People respected him. Narcyz wrote
about himself that he had always liked music
and had had a good and pleasant voice. He
played the organ and the violin. He was
impetuous and short-tempered, and never had
too much patience. When he died, a local
newspaper, Trud, published an obituary[6]
describing him as a prominent figure of authority.
He was crystal clear, without any political
inclinations. He always stated his opinions
honestly and openly. Narcyz contributed
generously to city development.

Narcyz sons’ education started at the
Minusinsk School and continued in Tomsk,
Moscow and Lwow. His daughters were also
educated in the same school in Minusinsk.
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Maria, his daughter mentioned at the beginning
of the presentation, finished 7" grade there in
preparation for further studies in Moscow.
Bolestaw, one of the sons, finished the Moscow
Conservatory and became well-known baritone
who visited Minusinsk for concerts on several
occasions. Bolestaw’s younger sister, Michalina
(my grandmother), also attended the Moscow
Conservatory. In 1913, she became a music
teacher.

Narcyz Wojciechowski became involved in
life of Minusinsk, participating in the city Duma
from 1885 to 1911. His house in Minusinsk
became a meeting point for Polish and Russian
exiles living in vicinity or arriving in Altay. On
important Catholic holidays, a priest would come
from Krasnoyarsk and stayed in the house.
During his visit, he would serve mass in an ad
hoc home chapel and would attend to parish
matters. The current address of the house is
Lenin Street No. 107.

Even when Wojciechowski lived in
Krasnoyarsk (1899-1906), he was very
interested in Minusinsk’s affairs where he served
on several organizations boards. He was
elected a deputy of the Minusinsk City Duma,
was a chairman of the educational society, a
trustee of the agricultural society, an honorary
guardian of the town school and a member of
the Museum Committee.

Nicolas Martianow, a pharmacist who
arrived to Minusinsk, spoke Polish since his
mother was Polish. He quickly became
interested in collecting local artefacts and with
the organizational and financial help of the
Museum Committee, a well-renowned institution
came into existence: Martianow's Museum. The
Museum to this day contains several books
donated by local families. Among them there
are 10 books bearing a hand written signature of
Emma Wojciechowska. Martianow’s wife was
giving music lessons to Wojciechowski’s
children.

In 1911 Narcyz decided to move to Poland,
but the unstable military and political situation
diverted the family to Moscow and later back to
Minusinsk. At the end o his life, Narcyz wrote
his memoir. The original was donated to
Martianow Museum in  1970’'s by his
granddaughter, Halina Wojciechowska, who was
visiting the area of her childhood years. His last
visit in Poland was in 1913 to celebrate 50"
anniversary of the January Uprising. Narcyz
Wojciechowski died on 13 January 1919 in
Tomsk at age of 73. His wife, Emma, died in
1923 and is buried in Minusinsk.

A Polish writer, Igor Neverly, once came
upon a copy of the memoirs and after

familiarizing himself the family history and finding
commemorative plaques of Wojciechowski,
Andronowski and Korzeniowski at the Powazki
cemetery in Warsaw, he wrote a book loosely
based on the memoirs. This book was published
in 1986 with the second edition printed in 2008.

Wiadystaw Korzeniowski was born in 1841.
His family originated in Wolyh — part of Poland
lying south of Lithuania (Litwa) where they
owned an estate called Kneruty (in Mystow
county, close to Dubno and Réwne). He studied
mathematics at Kijov University. Wiadystaw was
a fourth year student when he participated in the
January Uprising. His brother, Jerzy, also took
a part in the fight but was wounded and died in
1867 while imprisoned. Wiadystaw was
captured and sentenced to exile in Siberia. The
estate was confiscated; nevertheless, his
parents were helping him financially sending the
money to Siberia. After some years in exile, he
bought a general store from another Pole. In
this store, he met Narcyz Wojciechowski, who
worked there. Soon they became a business
partners and co-owners of the store. Wiadystaw,
having a more philosophical approach to life
than business-oriented Narcyz, withdrew from
the corporation, but they remained close friends.

Korzeniowski’'s wife was Lidia Scherzinger
(Emma’s sister, she was born in 1855 in Tomsk
to Victor Scherzinger and Jacobina Schwarze).
They married in 1877. She died 1935 in Brzesé
Litewski; her grave is in Kobryn at the Catholic
cemetery. Their oldest child, daughter Lidia,
became a physician, and finished her medical
education at the Moscow University, one of the
few universities accepting women at that time.
After her studies, she worked for the poor
labours in taiga where she became infected with
typhus and died in 1922. They also had son
Stanistaw and daughters Wanda and Maria-
Marianna. Stanistaw worked at Martianow’s wife
pharmacy. Stanistaw and Maria  took
Wojciechowski’s children as wife and husband,
respectively.

The story of these three families typifies life
among the exiles and also illustrates how these
exiles became closely connected with local
inhabitants. Because the exiles came from
among the higher classes within society, they
automatically sought contacts with counterparts
in local Russian society. Not surprisingly then,
marriages occurred between Catholic Germans
(Scherzinger sisters) and an Orthodox Russian
with Catholic Polish exiles. As a result, my
father was %2 Polish, ¥4 German and V2 Russian.
He spoke fluently Russian, Byelorussian and
Polish. In fact, all of my ancestors from my
father's side (whom | remember) spoke Russian
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fluently and wrote in Polish using some of 2. Skubniewski W. Polacy w administracji i
Russian letters. | remember evenings when,  gospodarce Altaju w XYlll-pocz. XX wieku/W.
with a guitar accompaniment, family members Skubniewski. // Wroclawskie Studia Wschodnie —

; ; ; 2009. —. Ne 13. — P. 9-20.
sang beautiful Russian songs and drank chai tea o i . -
from a samovar. 3. Nikulina I.N. Political exile to Altai in XIX

. I . . century/ I.N. Nikulina // Grand Altai Research and
Exile to Siberia, a punishment, in fact  gqycation.-Issue 2. — 2015 —. P. 128-137.

created a rich social and cultural mingling of our 4. Ostrowski L. Wklad Polakow w rozwoj i
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